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CHOR 2
Ich ruf zu dir, Herr Jesu Christ

Michael Praetorius
Urania (1613) Nr. 16, GA S. 65-68

Eingerichtet von Friedrich Wandersleb
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CHOR 3
Ich ruf zu dir, Herr Jesu Christ

Michael Praetorius
Urania (1613) Nr. 16, GA S. 65-68

Eingerichtet von Friedrich Wandersleb
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Hinweise zum Einüben und Aufführen der dreichörigen Choralmotette  
„Ich ruf zu dir, Herr Jesu Christ“ von Michael Praetorius  

aus Urania Nr. XVI (Gesamtausgabe S. 65 ff.),  
eingerichtet von Friedrich Wandersleb 

 
Ich habe die Partitur, weil Praetorius sie in Chiavette notiert hat, eine Quarte tiefer 
transponiert und mit Rücksicht auf Laiensänger die Notenwerte auf die Hälfte verkürzt.Zum 
Einüben habe ich den dreichörigen Satz besonders eingerichtet. Ich hatte für ein hiesiges 
Kirchenchortreffen drei Strophen ausgewählt und so unterlegt, daß jede der drei Chorgruppen 
einmal angefangen hat und beim Singen der drei Strophen einmal alles gesungen hat. Für den 
Chorleiter habe ich für jede Strophe eine Partitur geschrieben und für die drei Chorgruppen 
je einen durchgehend vierstimmigen Satz, in dem alle einchörigen Zeilen gemeinsam 
erscheinen, während die zwei- und dreichörigen Stellen in der Form aufgeschrieben sind, wie 
sie der jeweilige Chor singen muß. In dieser vierstimmigen Form habe ich alle Zeilen 
unterstrichen, die der jeweilige Chor beim dreichörigen Musizieren singen muß. Es gibt also 
für jeden Chor eine gesonderte Chorpartitur. Durch das Üben des durchgehenden 
vierstimmigen Satzes finden die Chorsänger beim mehrchörigen Musizieren leichter ihre 
Einsatztöne nach den Pausen. 
Wir haben diese Einrichtung in einer Kirche mit geräumiger Orgelempore und zwei großen 
Seitenemporen musiziert. Chor 1 wurde von Blechbläsern (aus den Posaunenchören) 
mitgespielt, Chor 2 von Blockflöten. Bei Chor 3 spielte die Orgel mit einer 
zungenverstärkten Registrierung mit. Ich selbst habe dirigiert und mir mit Hilfe von 
eingezeichneten Buchstaben L(inks), R(echts) und M(itte) geholfen, die Einsätze für die 
Chöre in die richtige Richtung zu geben, was ja bei dem Wechsel von Strophe zu Strophe 
nicht selbsrverständlich war. Schwierigkeiten bei den Chören gab es nicht. Offensichtlich war 
die Methode, mit den durchgehenden vierstimmigen Sätzen zu üben, richtig gewählt. 

 F. W. 
 
 
 
 


